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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende de economische en sociale
situatie in Argentinië alsook betreffende

de gebeurtenissen die het land in december
2001 in een zware crisis hebben gebracht

(ingediend door de heren Yvan Mayeur,
Yvon Harmegnies en Dirk Van der Maelen)

PROPOSITION DE RESOLUTION

relative à la situation économique et sociale
de l’Argentine ainsi qu’aux événements

qui secouèrent le pays en décembre 2001

(déposée par MM. Yvan Mayeur,
Yvon Harmegnies et Dirk Van der Maelen)
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La Chambre des représentants,

A. Vu l’ampleur de la crise économique, sociale mais
aussi politique sans précédent dans laquelle se trouve
aujourd’hui l’Argentine ayant entraîné la mort d’au moins
vingt-sept personnes lors des émeutes des 19 et 20
décembre 2001 ;

B. Considérant que les mouvements de révolte ont
mis en exergue une perte de légitimité du système po-
litique au sens large provoquant une cassure au sein
de l’ordre institutionnel ;

C. Considérant que depuis le début des années
1980, plusieurs gouvernements argentins se sont ran-
gés aux recommandations émanant du Fonds moné-
taire international, provoquant une dégradation du sec-
teur public, des privatisations, la nationalisation des
dettes de certains grands groupes privés, la fuite de
capitaux à l’étranger et l’instauration d’un système de
parité fixe entre le peso et le dollar américain ;

D. Considérant que l’État argentin se trouve actuel-
lement dans l’impossibilité d’honorer les échéances de
paiement et qu’il est pour ainsi dire dans une situation
proche de la faillite ;

E. Considérant que le Fonds monétaire internatio-
nal se comporte comme un dispensateur privé de cré-
dit sans tenir compte dans ses prises de position des
conséquences sociales de ses actes ;

F. Considérant que le cas argentin démontre à nou-
veau l’incohérence d’un système international qui place
les États recourant aux institutions financières inter-
nationales dans l’impossibilité de remplir les obliga-
tions auxquelles ils sont tenus en matière de droits
civils, politiques, sociaux et culturels ;

G. Considérant que la suppression des program-
mes de santé, de sécurité sociale et d’éducation par
manque de ressources publiques disponibles (paiement
des intérêts de la dette, fuite des capitaux à l’étranger)
ne fera qu’augmenter le niveau de paupérisation d’une
population déjà éprouvée par le manque d’emploi ;

H. Considérant que l’Argentine est actuellement un
pays moderne dont la population qui a supporté de nom-
breuses crises travaille à la construction d’un pays au
sein duquel les valeurs démocratiques demeurent un
enjeu principal ;

I. Considérant que l’on se trouve face à un désas-
tre économique et financier dans un État moderne

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. Gelet op de omvang van de niet alleen economi-
sche en sociale, maar ook politieke crisis zonder voor-
gaande waarin Argentinië zich thans bevindt en die heeft
geleid tot de dood van ten minste zevenentwintig per-
sonen tijdens de rellen op 19 en 20 december 2001;

B. Overwegende dat ingevolge het oproer duidelijk
de tanende legitimiteit aan het licht is gekomen van het
politiek systeem in de ruime zin van het woord, het-
geen in het staatsbestel tot een breuk heeft geleid;

C. Overwegende dat verschillende Argentijnse re-
geringen zich sedert het begin van de jaren tachtig
hebben geschikt naar de aanbevelingen van het Inter-
nationaal Muntfonds, wat heeft geleid tot de teloorgang
van de overheidssector, privatiseringen, de nationali-
sering van de schulden van bepaalde privé-groepen,
kapitaalvlucht naar het buitenland en de instelling van
een stelsel van pariteit tussen de peso en de Ameri-
kaanse dollar;

D. Overwegende dat de Argentijnse Staat thans niet
bij machte is zijn schulden af te betalen en dat hij om
zo te zeggen bijna bankroet is;

E. Overwegende dat het Internationaal Muntfonds
zich gedraagt als een privé- kredietverstrekker zonder
bij zijn stellingnames rekening te houden met de so-
ciale gevolgen van zijn optreden;

F. Overwegende dat het geval van Argentinië nog-
maals de ongerijmdheid aantoont van een internatio-
naal stelsel dat het voor Staten die een beroep doen op
internationale financiële instellingen, onmogelijk maakt
hun verplichtingen na te komen inzake burgerrechten
alsmede politieke, sociale en culturele rechten;

G. Overwegende dat het schrappen van de pro-
gramma’s inzake gezondheidszorg, sociale zekerheid
en opvoeding wegens ontoereikende overheidsmiddelen
(afbetaling van intresten op de schuld, kapitaalvlucht
naar het buitenland) alleen maar de verpaupering in de
hand zal werken van een reeds door werkloosheid ge-
plaagde bevolking;

H. Overwegende dat Argentinië thans een modern
land is met een bevolking die, al heeft ze reeds talrijke
crisissen te verduren gekregen, werkt aan de uitbouw
van een land waar de democratische waarden een es-
sentieel streefdoel blijven;

I. Overwegende dat een moderne Latijns-Ameri-
kaanse Staat geconfronteerd wordt met een economi-
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d’Amérique latine. Que si l’Argentine  en est arrivée à
un tel point et si une mauvaise gestion des affaires
budgétaires est indéniable, nul n’ignore que ce pays
n’est pas le premier à subir les effets pervers de la
mondialisation néo-libérale à outrance dont bon nom-
bre d’États sont ou peuvent devenir victimes ;

J. Considérant qu’un plan de développement pro-
pre à la situation argentine doit être mis en place et
que ce plan ne peut faire fi des revendications légiti-
mes de la population ;

K. Considérant que les programmes de relance de
l’économie ont besoin d’un soutien de la part de la com-
munauté internationale et en particulier de l’Union euro-
péenne ;

L. Considérant que les éléments repris ci-dessus
démontrent à suffisance la nécessité de soutenir les
projets de programmes en matière de santé publique,
d’éducation, d’emploi et de lutte contre la pauvreté afin
de continuer à renforcer les valeurs démocratiques et
de solidarité ;

M. Considérant que la crise argentine a ou aura des
répercussions au niveau mondial et en Europe et que
dès lors, le phénomène argentin ne peut être consi-
déré comme un cas isolé ;

Demande au gouvernement belge

1. De manifester son soutien au peuple argentin ;

2. D’appuyer les initiatives visant à promouvoir l’éla-
boration de programmes renforçant la démocratie et la
solidarité sociale en matière de santé publique, d’em-
ploi et de lutte contre la pauvreté et l’exclusion so-
ciale ;

3. D’appuyer toute démarche conduisant à des né-
gociations sur les conditions de remboursement de la
dette publique extérieure et de ses intérêts en collabo-
ration avec les différents représentants des secteurs
concernés ;

4 D’insister auprès de ses homologues européens
pour que la problématique de la situation actuelle de
l’Argentine soit mise à l’ordre du jour des prochains
Conseils européens et Conseils des ministres en vue
d’une déclaration de solidarité.

6 février 2002

Yvan MAYEUR (PS)
Yvon HARMEGNIES (PS)
Dirk VAN DER MAELEN (SP.A)

sche en financiële catastrofe; dat, hoewel het in Argen-
tinië zover is gekomen en hoewel de begroting
ontegensprekelijk slecht werd beheerd, het algemeen
bekend is dat dit land niet als eerste de kwalijke gevol-
gen draagt van de buitensporige neoliberale
mondialisering waarvan talrijke Staten het slachtoffer
zijn of kunnen worden;

J. Overwegende dat een op de Argentijnse situatie
toegesneden ontwikkelingsplan moet worden uitge-
werkt, en dat bij dit plan rekening moet worden gehou-
den met de gewettigde eisen van de bevolking;

K. Overwegende dat de economische herstelplannen
steun van de internationale gemeenschap behoeven,
inzonderheid van de Europese Unie;

L. Overwegende dat de hierboven opgesomde as-
pecten voldoende aantonen dat de nodige steun moet
worden verleend aan de geplande programma’s inzake
volksgezondheid, opvoeding, werkgelegenheid en
armoedebestrijding, teneinde de democratische waar-
den en de solidariteit verder te versterken;

M. Overwegende dat de Argentijnse crisis wereld-
wijd en in Europa gevolgen heeft of zal hebben, en dat
de Argentijnse situatie niet als een alleenstaand geval
kan worden beschouwd;

Vraagt de regering

1. Het Argentijnse volk haar steun toe te zeggen;

2. Initiatieven te steunen ter bevordering van de uit-
werking van programma’s waarmee de democratie en
de sociale solidariteit inzake volksgezondheid, werk-
gelegenheid alsmede armoedebestrijding en de strijd
tegen sociale uitsluiting kunnen worden versterkt;

3. Alle initiatieven te steunen welke leiden tot ge-
zamenlijke onderhandelingen met de vertegenwoordi-
gers van de betrokken sectoren betreffende de voor-
waarden waaronder de buitenlandse overheidsschuld
en de intresten daarop zullen worden terugbetaald;

4. Er bij de andere Europese regeringen op aan te
dringen dat het Argentijnse vraagstuk op de agenda
wordt geplaatst van de eerstvolgende Europese raden
en raden van ministers, teneinde een solidariteits-
verklaring af te leggen.

6 februari 2002


